


 

Пояснительная записка 

 

Настоящая рабочая программа по английскому языку для 9 классов  разработана на основании следующих нормативно-правовых документов: 

1.      Федерального Закона от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации». 

2.      Закона Республики Татарстан от 22.07.2013 № 68-ЗРТ «Об образовании». 

3.    Закона Российской Федерации от 25.10.1991 № 1807-1 (ред. от 12.03.2014) «О языках народов Российской Федерации»; Закона Республики 

Татарстан (от 08.07.1992 № 1560-XII) «О государственных языках Республики Татарстан и других языках в Республике Татарстан». 

4.     Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования, утвержденного приказом Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 17 декабря 2010г. №1897.(5-7 классы) 

5.      Федерального перечня учебников, рекомендованных (допущенных) МО и Н РФ к использованию в образовательном процессе в 

общеобразовательных учреждениях: Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации № 253 от 31.03.2014 г. «Об утверждении 

федеральных перечней учебников, рекомендованных (допущенных) к использованию в образовательном процессе в образовательных учреждениях, 

реализующих образовательные программы общего образования и имеющих аккредитацию». 

6.       Примерные программы по учебным предметам. Иностранный язык. 5-9 классы. – 2-е изд. – М.: Просвещение, 2010. – 144 с. -   

(Стандарты второго поколения). Рабочая программа. Английский язык. 5-9 классы: учебно-методическое пособие / О. В. Афанасьева, И. В. Михеева, 

Н. В. Языкова, Е. А. Колесникова. – М.: Дрофа, 2019. - (Rainbow English). 

7.      Учебного плана МБОУ «Черемшанская СОШ №1 им. П.С.Курасанова» на 2023-2024 учебный год. 

8.      Календарного учебного графика  МБОУ  «Черемшанская СОШ №1 им. П.С.Курасанова» на 2023-2024 учебный год. 

9.       Положения МБОУ  «Черемшанская СОШ №1 им.П.С.Курасанова»  о структуре, порядке разработки, рассмотрения и утверждения 

рабочих учебных программ, реализуемых школой. 

 

 Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации предусматривает 522 часа (из расчѐта 3 

учебных часа в неделю) для обязательного изучения иностранного языка в 5–9 классах. Таким образом, на каждый класс приходится:  

5 класс - 105 часов (35 учебных недель);  

6 класс - 105 часов (35 учебных недель);  

7 класс - 105 часов (35 учебных недель);  

8 класс - 105 часов (35 учебных недель);  

9 класс - 102 часа (34 учебные недели).  

В процессе изучения английского языка в 5 – 9 классах реализуются следующие цели:  

-образовательная 

-развивающая 

-воспитательная 

 Образовательная, развивающая и воспитательная цели обучения английскому языку реализуются в процессе 

формирования, совершенствования и развития коммуникативной компетенции в единстве ее составляющих. 

 Говоря об общеобразовательной цели обучения иностранному языку, необходимо иметь в виду три ее аспекта: общее, 

филологическое и социокультурное образование. 



Общее образование нацелено на расширение общего кругозора учащихся, знаний о мире во всем многообразии его 

проявлений в различных сферах жизни: политике, экономике, бытовой, этнической, мировоззренческой, художественной 

культуре. Оно обеспечивается разнообразием фактологических знаний, получаемых с помощью разнообразных средств 

обучения, научных, научно-популярных изданий, художественной и публицистической литературы, средств массовой 

информации, в том числеИнтернета. 

Филологическое образование нацелено на расширениеи углублениезнанийшкольниковоязыкекаксредствеобщения, 

егонеразрывнойсвязиинепрерывномвзаимодействиискультурой,орудиемиинструментомкоторойонявляется,оязыковойсист

еме;неоднородностиивместестемсамодостаточности 

различныхязыковикультур,очеловекекакоязыковойличностииособенностяхвторичнойязыковойличности,изучающей 

иностранные языки и культуры; дальнейшеесовершенствование умений оперирования основными 

лингвистическимитерминами, развитие языковой и контекстуальной догадки, чувства языка. 

Филологическое образование обеспечивается: 

а)сравнениемродногоиизучаемогоязыков,учетомиопорой на родной, русский язык (в условиях работы в национальных 

школах); 

б)сравнениемязыковыхявленийвнутриизучаемогоязыка; в)сопоставлениемявленийкультурыконтактируемыхсоциумов на 

основе культурных универсалий; 

г) овладением культурой межличностного общения, конвенциональными нормами вербального и невербального поведения в 

культуре страны/стран изучаемого языка. 

Социокультурноеобразованиенацеленонаразвитиемировосприятия школьников, национального самосознания, 

общепланетарного образа мышления; обучение этическиприемлемымиюридическиоправданнымполиткорректнымформам 

самовыражениявобществе;обучениеэтикедискуссионногообщенияиэтикевзаимодействияслюдьми,придерживающимися 

различных взглядов и принадлежащих к различным вероисповеданиям. Социокультурное образованиеобеспечивается 

широкимприменениемаутентичныхтекстовстрановедческого характера, разнообразных учебных материалов по культуре 

страны изучаемого и родного языков, фотографий, путеводителей, карт, объявлений, плакатов, меню, театральных и 

концертных программ и других артефактов, систематическим использованием звукового пособия, страноведческих 

видеофильмов на английском языке. Формирование и развитие социолингвистической компетенции предполагает овладение 

учащимися социально приемлемыми нормами общения с учетом 

важнейшихкомпонентовкоммуникативнойситуации,определяющихвыборязыковыхсредств,разговорныхформулдляреализа

ции конвенциональной функции общения, регистра общения в зависимости от коммуникативного намерения,места, 

статусаиролейучастниковобщения,отношениймеждуними. 

Развивающая цель обучения английскому языку состоит в развитии учащихся как личностей и как членов общества. 

Развитие школьника как личности предполагает: 

-развитие языковых, интеллектуальных ипознавательных способностей(восприятия,памяти,мышления,воображения); 

-развитие умения самостоятельно добывать и интерпретироватьинформацию; 

-развитие умений языковой и контекстуальной догадки, переносазнанийинавыковвновуюситуацию; 



    -развитиеценностныхориентаций,чувствиэмоций; 

-развитие способности и готовности вступать в иноязычное межкультурноеобщение; 

-развитие потребности в дальнейшем самообразовании вобласти иностранныхязыков. 
 

Развитие учащихся как членов общества предполагает: 

-развитие умений самореализации и социальной адаптации; 

   -развитиечувствадостоинстваисамоуважения; 

   -развитие национальногосамосознания. 

Решение поставленных задач обеспечивается чтением 

текстовразличныхфункциональныхстилей(художественных,научно-

популярных,публицистических)иаудированием,обсуждениемпоставленныхвнихпроблем,обменоммненийшкольников как 

на основе прочитанного и услышанного, так и на 

основеречевыхситуацийикоммуникативныхзадач,предполагающихаргументациюсужденийпоширокомукругувопросов 

изучаемойтематики.Сопоставлениеявленийизучаемойироднойкультурвомногомспособствуетформированиюиразвитию 

национального самосознания, гордости и уважения к своему историческому наследию, более глубокому осмыслениюроли 

Россиивсовременномглобальноммире,что,безусловно,способствуетформированиюполикультурнойличностишкольников. 

Достижение школьниками основной цели обученияанглийскому языку способствует их воспитанию. Участвуя в диалоге 

культур,учащиесяразвиваютсвоюспособностькобщению,понимание важности изучения иностранного языка в 

современном мире и потребность пользоваться им как средством 

меж‑культурногообщения,познания,самореализацииисоциальной 

адаптации.Онивырабатываюттолерантностькинымвоззрениям,отличнымотихсобственных,становятсяболеетерпимыми 

икоммуникабельными.Унихпоявляетсяспособностьканализу,пониманиюиныхценностейинормповедения,квыработке 

адекватной реакции на то, что не согласуется с их убеждениями. В соответствии с ФГОС изучение иностранного языка в школе 

направлено на формирование и развитиекоммуникативной компетенции, понимаемой как способность личности осуществлять 

межкультурное  общение  на  основе  усвоенных  языковых  и социокультурных знаний, речевых навыков и коммуникативных 

умений и отношение к деятельности в совокупности ее составляющих — речевой, языковой, социокультурной, 

компенсаторнойиучебно­познавательнойкомпетенций. 

Речеваякомпетенция-готовностьиспособностьосуществлять межкультурное общение в четырех видах речевой деятельности 

(говорении, аудировании, чтении и письме), планировать свое речевое и неречевоеповедение. 

Языковаякомпетенция-готовностьиспособностьприменять языковые знания (фонетические, орфографические, лексические, 

грамматические) и навыки оперирования ими для выражениякоммуникативногонамерениявсоответствиистемами, 

сферамииситуациямиобщения,отобраннымидляобщеобразовательнойшколы;владениеновымпосравнениюсроднымязыком

способомформированияиформулированиямыслинаизучаемомязыке. 

Социокультурная компетенция - готовность и способность учащихся строить свое межкультурное общение на основе знаний 



культуры народа страны/стран изучаемого языка, его традиций, менталитета, обычаев в рамках тем, сфер и ситуаций общения, 

отвечающих опыту, интересам и психологическим особенностям учащихся на разных этапах обучения; сопоставлять родную 

культуру и культуру страны/стран изучаемого языка, выделять общее и различное в культурах, уметь объяснить эти различия 

представителям другой культуры, т. е. стать медиатором культур, учитывать социолингвистические факторы коммуникативной 

ситуации для обеспечения взаимопонимания в процессеобщения. 

Компенсаторная компетенция - готовность и способностьвыходить из затруднительного положения в процессе межкультурного 

общения, связанного с дефицитом языковых средств, страноведческих знаний, социокультурных норм поведения в обществе, 

различных сферах жизнедеятельности иноязычного социума. 

Учебно‑познавательная компетенция - готовность и способность осуществлять автономное изучение иностранных языков, владение 

универсальными учебными умениями, специальными учебными навыками и умениями, способами и приемами 

самостоятельного овладения языком и культурой, в том числе с использованием современных информационных технологий. 

 

Планируемые результаты освоения программы основного общего образования по английскому языку 

Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования формулирует требования к 

результатам освоения основной образовательной программы в единствеличностных,метапредметныхипредметныхрезультатов. 

Личностные результаты включают готовность испособность обучающихся к саморазвитию и личностному самоопределению, 

сформированность их мотивации к обучению и целенаправленной познавательной деятельности, системы значимых 

социальных и межличностных отношений, ценностно-смысловых установок, отражающих личностные и гражданские позиции 

в деятельности, социальные компетенции, правосознание, способность ставить цели и строить жизненные планы, способность к 

осознанию российской идентичности в поликультурном социуме. 

ВсоответствиисгосударственнымстандартомиПримернойпрограммойосновногообщегообразованиизучение 

иностранного языка предполагает достижение следующих личностныхрезультатов: 
▪ воспитаниероссийскойгражданскойидентичности:патриотизма, уважения к Отечеству, прошлому и настоящему 

многонационального народа России; 
осознание своей этнической принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, знаниеоснов  

культурного наследия народов России и человечества; усвоение гуманистических, демократических и традиционных ценностей 

многонационального российского общества; воспитание чувства ответственности и долга перед Родиной; 

▪ формирование осознанного, уважительного и доброжелательного отношения к другому человеку, его мнению, 

мировоззрению, культуре, языку, вере, гражданской позиции; к истории, культуре, религии, традициям, языкам, ценностям 

народовРоссииинародовмира;формированиеготовностии 

способностивестидиалогсдругимилюдьмиидостигатьвзаимопонимания; 

▪ формирование мотивации к изучению иностранных языков и стремление к самосовершенствованию в образовательной области 

«Иностранныйязык»; 

▪ осознание возможностей самореализации средствами иностранногоязыка; 

▪ стремление к совершенствованию собственной речевой культуры вцелом; 



▪ формирование коммуникативной компетенции в межкультурной и межэтническойкоммуникации; 

▪ развитие таких качеств личности, как воля, целеустремленность, креативность, инициативность, трудолюбие, 

дисциплинированность; 

▪ стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать ознакомлению с ней представителей 

других стран; толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 

▪ готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою 

гражданскуюпозицию. 

Метапредметные результаты включают освоенные обучающимися межпредметные понятия и универсальные учебные 

действия (регулятивные, познавательные, коммуникативные), способность их использовать в учебной, познавательной и 

социальной практике, самостоятельность планирования и осуществления учебной деятельности и организации учебного 

сотрудничества с педагогами и сверстниками, построение индивидуальной образовательной траектории. 

. В соответствии с государственным стандартом и Примерной программой основного общегообразования изучение 

иностранного языка предполагает достижение следующих метапредметныхрезультатов: 
▪ умениепланироватьсвоеречевоеинеречевоеповедение; 
▪ умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальныероли; 

▪ умение обобщать, устанавливать аналогии, классифицировать, самостоятельно выбирать основания и критерии для 

классификации, устанавливать причинно-следственные связи, строить логическое рассуждение, умозаключение (индуктивное, 

дедуктивное и по аналогии) и делатьвыводы; 

▪ умение владеть исследовательскими учебными действиями, включая навыки работы с информацией: поиск и выделение 

нужной информации, обобщение и фиксациюинформации; 

▪ умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать 

индивидуально и в группе: находить общее решение, формулировать и отстаивать своемнение; 

▪ умение смыслового чтения, включая умение  определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/по ключевым 

словам, умение выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую 

последовательность основныхфактов; 

▪ умение осознанно использовать речевые средства в соответствии с речевой задачей для выражения коммуникативного 

намерения, своих чувств, мыслей ипотребностей; 

▪ умение использовать информационно-коммуникационные технологии; 

▪ умение осуществлять регулятивные действиясамонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе 

коммуникативнойдеятельностинаиностранномязыке. 

Предметные результаты включают освоенные обучающимися в ходе изучения учебного предмета специфические для 

данной предметной области умения, виды деятельности по получению нового знания в рамках учебного предмета, его 

преобразованию и применению в учебных, учебно-проектных ситуациях. 

Ожидается, что выпускники основной школы должны продемонстрировать следующие результаты освоения иностранного 

языка. 

А. В коммуникативной сфере 



Речевая компетенция в следующих видах речевой деятельности: 

Говорение 

— начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартныхситуацияхобщения,соблюдатьнормыречевогоэтикета, 

при необходимости переспрашивая,уточняя; 

— расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложения 

собеседникасогласием,отказом,опираясьнаизученнуютематику и усвоенный лексико-грамматическийматериал; 

— рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах 

ипланахнабудущее,сообщатькраткиесведенияосвоемгороде/селе, своей стране и стране/странах изучаемогоязыка; 

— делать краткие сообщения, описывать  события,  явления  (врамкахизученныхтем),передаватьосновноесодержание, 

основнуюмысльпрочитанногоилиуслышанного,выражать своеотношениекпрочитанному/услышанному,даватькраткую 

характеристикуперсонажей. 

Аудирование 

— воспринимать на слух и полностью понимать речь учителя, одноклассников; 

— воспринимать на слух и понимать основное содержаниенесложных аутентичных аудио и видеотекстов, относящихся к 

разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ/интервью); 

— воспринимать на слух и выборочно понимать с опорой на языковую догадку, контекст краткие несложные аутентичные 

прагматические аудио и видеотексты, выделяя значимую/нужную/необходимуюинформацию. 

Чтение 

— ориентироваться в иноязычном тексте; прогнозировать его содержание позаголовку; 

— читать аутентичные тексты разных жанров с пониманием основного содержания (определять тему, основную мысль; выделять 

главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактовтекста); 

— читатьнесложныеаутентичныетекстыразныхстилейсполным и точным пониманием, используя различные приемы 

смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), а также справочные материалы; 

оценивать полученную информацию, выражать своемнение; 

— читать текст с выборочным пониманием значимой/нужной/ интересующейинформации. 

Письмо 

— заполнять анкеты иформуляры; 

писать поздравления, личные письма с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране/ 
странах изучаемогоязыка. В плане языковой компетенции выпускник основной школы должен знать/понимать: 

▪ основные значения изученных лексических единиц (слов,словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, 

словосложение, конверсия); явления многозначности лексических единиц английского языка, синонимии, антонимии и 

лексическойсочетаемости; 

▪ особенностиструктурыпростыхисложныхпредложенийанглийского языка; интонацию различных коммуникативных 

типовпредложения; 



▪ признакиизученныхграмматическихявлений(видовременныхформглаголовиихэквивалентов,модальныхглаголови их 

эквивалентов; артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, 

числительных,предлогов); 

▪ основныеразличиясистеманглийскогоирусскогоязыков. Кроме того, школьникидолжны: 

▪ применять правила написания слов, изученных в основной школе; 

▪ адекватно произносить и различать на слух звуки английского языка, соблюдать правила ударения в словах ифразах; 

▪ соблюдать ритмико-интонационные особенности предложений различных коммуникативных типов, правильно 

членитьпредложение на смысловыегруппы. 

Вотношениисоциокультурнойкомпетенцииотвыпускников требуется: 

▪ знание национально-культурных особенностей речевого и неречевогоповедениявсвоейстранеистранахизучаемогоязыка, 

применение этих знаний в различных ситуациях формального и неформального межличностного и 

межкультурногообщения; 

▪ умение распознавать и употреблять в устной и письменной речи основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее 

распространенную оценочную лексику), принятые в странах изучаемого языка в различных ситуациях формального и 

неформальногообщения; 

▪ знание употребительной фоновой лексики и реалий страны/ стран изучаемого языка, некоторых распространенных образцов 

фольклора (пословицы, поговорки, скороговорки, сказки,стихи); 

▪ знакомство с образцами художественной, публицистической и научно‑популярнойлитературы; 

▪ наличиепредставленияобособенностяхобразажизни,быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известных 

достопримечательностях,выдающихсялюдяхиихвкладевмировуюкультуру); 

▪ наличие представления о сходстве и различиях втрадициях своейстраныистранизучаемогоязыка; 

▪ понимание роли владения иностранными языками в современноммире. 

В результате формирования компенсаторной компетенции выпускники  основной  школы  должны  научитьсявыходитьиз 

затруднительного положения в условиях дефицита языковыхсредстввпроцессеприемаипередачиинформациизасчет умения: 

▪ пользоваться языковой и контекстуальной догадкой (интернациональные слова, словообразовательный анализ, вычленение 

ключевых словтекста); 

▪ прогнозировать основное содержание текста по заголовкуили выборочному чтению отдельных абзацевтекста; 

▪ использоватьтекстовыеопорыразличногорода(подзаголовки,таблицы,картинки,фотографии,шрифтовыевыделения, 

комментарии, подстрочныессылки); 

▪ игнорироватьнезнакомуюлексику,реалии,грамматические явления, не влияющие на понимание основногосодержания 

текста; 

▪ задавать вопрос, переспрашивать с целью уточнения отдельных неизвестных языковых явлений втексте; 

▪ использовать перифраз, синонимические средства, словарные замены, жесты,мимику. 



Б.Впознавательнойсфере(учебно‑познавательнаякомпетенция) Происходит дальнейшее совершенствование и развитие универсальных 

учебных действий  (УУД)  и  специальных  учебных  умений(СУУ). 

 

Универсальные учебные действия (общеучебные умения): 

Регулятивные: 

▪ определять цель учебной деятельности (возможно с помощью учителя) и самостоятельно искать средства ее осуществления; 

▪ обнаруживать и формулировать учебную проблемусовместно с учителем, выбирать тему проекта в ходе «мозгового штурма» 

под руководствомучителя; 

▪ составлятьпланвыполнениязадачи,проектавгруппеподруководствомучителя; 

▪ оцениватьходирезультатывыполнениязадачи,проекта; 

▪ критическианализироватьуспехиинедостаткипроделанной работы. 

Познавательные: 

▪ самостоятельно находить и отбирать для решения учебной за‑дачи необходимые словари, энциклопедии, справочники, 

информацию изИнтернета; 

▪ выполнять универсальные логическиедействия: 

— анализ (выделениепризнаков), 

— синтез (составление целого из частей, в том числе с самостоятельнымдостраиванием), 
— выбиратьоснованиядлясравнения,классификацииобъектов, 

— устанавливать аналогии и причинно‑следственныесвязи, 

— выстраивать логическую цепьрассуждений, 

— относить объекты к известнымпонятиям; 

▪ преобразовыватьинформациюизоднойформывдругую: 

— обобщать информацию в виде таблиц, схем, опорного конспекта, 

— составлять простой план текста (в виде ключевых слов, вопросов). 

Коммуникативные: 

▪ четкоиясновыражатьсвоимысли; 

▪ отстаивать свою точку зрения, аргументироватьее; 

▪ учитьсякритичноотноситьсяксобственномумнению; 

▪ слушатьдругих,приниматьдругуюточкузрения,бытьготовым изменитьсвою; 

▪ организовывать учебное взаимодействие в группе (распределять роли, договариваться друг сдругом). 

Специальные учебные умения: 

▪ сравнивать явления русского и английского языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов,слово-сочетаний 

ипредложений; 
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▪ владетьразличнымистратегиямичтенияиаудированиявзависимости от поставленной речевой задачи(читать/слушать 

текстсразнойглубинойпонимания); 

▪ ориентироваться в иноязычном печатном и аудиотексте, кратко фиксировать содержание сообщений, составлять 

субъективныеопорыдляустноговысказыванияввидеключевых слов, объединенных потенциальным контекстом, зачина, 

концовки, отдельныхпредложений; 

▪ вычленять в тексте реалии, слова с культурным компонентом значения, анализировать их семантическую структуру, выделять 

культурный фон, сопоставлять его с культурным фономаналогичного явления в родной культуре, выявлять сходство и различия 

и уметь объяснять эти различия иноязычному речевому партнеру или человеку, не владеющему иностранным языком; 

▪ догадываться о значении слов на основе языковой и контекстуальной догадки, словообразовательныхмоделей; 

▪ использоватьвыборочныйпереводдляуточненияпонимания текста; 

▪ узнаватьграмматическиеявлениявтекстенаосноведифференцирующихпризнаков; 

▪ действовать по образцу или аналогии при выполнении отдельных заданий и порождении речевого высказывания на 

изучаемомязыке; 

▪ пользоваться справочным материалом: грамматическими и лингвострановедческими справочниками, схемами и 

таблицами,двуязычнымисловарями,мультимедийнымисредствами; 

▪ пользоватьсяпоисковымисистемами,находитьнужнуюинформацию,обобщатьиделатьвыпискидлядальнейшегоиспользован

ия в процессе общения на уроке, при написании эссе,сочинений,приподготовкепроектов; 

▪ овладевать необходимыми для дальнейшего самостоятельно‑ го изучения английского языка способами иприемами. 

 

В. В ценностно‑ориентационной сфере: 

▪ представление о языке как средстве выражения чувств, эмоций, основе культурыобщения; 

▪ достижениевзаимопониманиявпроцессеустногоиписьменногообщениясносителямииностранногоязыка,установлениемежл

ичностных,межкультурныхконтактоввдоступных пределах; 

▪ представлениеоцелостномполиязычномиполикультурном мире,осознаниеместаиролиродногоииностранногоязыков в этом 

мире как средства общения, познания, самореализации и социальнойадаптации; 

▪ приобщениекценностяммировойкультурыкакчерезисточникиинформациинаиностранномязыке(втомчислемульти-

медийные),такичерезнепосредственноеучастиевшкольных обменах,туристическихпоездках,молодежныхфорумах. 

 

Г. В эстетической сфере: 

▪ владение элементарными средствами выражения чувств и эмоций на иностранномязыке; 

▪ стремление к знакомству с образцами художественного творчества на иностранном языке и средствами иностранного языка; 

▪ развитие чувства прекрасного в процессе обсуждения современных тенденций в живописи, музыке,литературе. 

 

Д. В трудовой и физической сферах: 



▪ формирование самодисциплины, упорства, настойчивости, самостоятельности в учебномтруде; 

▪ умение работать в соответствии с намеченным планом, добиваясьуспеха; 

▪ стремление вести здоровый образ жизни (режим труда и отдыха, питание, спорт,фитнес). 

 

Содержание содержит следующие компоненты: 

1) сферыобщения(темы,ситуации,тексты); 

2) аспекты коммуникативнойкомпетенции: 

— речеваякомпетенция(умениеаудирования,чтения,говорения,письма); 

— языковая компетенция (лексические, грамматические, лингвострановедческиезнанияинавыкиоперированияими); 

— социокультурная компетенция (социокультурныезнания инавыкивербальногоиневербальногоповедения); 

— учебно-познавательная компетенция (общие и специальные учебные навыки, приемы учебнойработы); 

— компенсаторнаякомпетенция(знаниеприемовкомпенсации и компенсаторныеумения). 

 

 Данная программа ориентирована на обязательный минимум содержания, очерченный в Государственном 

образовательном стандарте основного общего образования по иностранному языку. Предметное содержание речи в стандарте 

определяется перечислением ситуаций в социально-бытовой, учебно-трудовой и социально-культурной сферах общения в 

рамках следующей тематики. 

 

1. Мои друзья и я. Межличностные взаимоотношения в семье, с друзьями. Решение конфликтных ситуаций. Внешность   и 

черты характерачеловека. 

2. Досуг и увлечения. Спорт, музыка, чтение, музей, кино, театр. Молодежная мода. Карманные деньги. Покупки. 

Переписка.Путешествияидругиевидыотдыха. 

3. Здоровый образ жизни. Режим труда и отдыха, спорт, правильное питание, отказ от вредных привычек. Тело человека и 

забота онем. 

4. Школьноеобразование.Изучаемыепредметыиотношение кним.Школьнаяжизнь.Каникулы.Перепискасзарубежными 

сверстниками,международныеобмены,школьноеобразование зарубежом. 

5. Профессии в современном мире. Проблема выбора профессии. Роль иностранного языка в планах набудущее. 

6. Вселеннаяичеловек.Природа:флораифауна.Проблемы экологии и защита окружающей среды. Климат, погода. 

Особенностипроживаниявгородской/сельскойместности. 

7. Технический прогресс: достижения науки и техники, транспорт. 

8. Средствамассовойинформацииикоммуникации.Пресса, телевидение, радио,Интернет. 

9. Роднаястранаистраныизучаемогоязыка.Географическое 

положение,столицы,крупныегорода,регионы,достопримечательности, культурные и исторические особенности, 

национальные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи, выдающиесялюди,ихвкладвнаукуимировуюкультуру. 

Указанные сферы общения предлагаются учащимся 

напротяжениипятилетобучениясопределеннойцикличностью.Тематика знакомых учебных ситуаций варьируется, 



расширяется, углубляется, однако на каждом новом этапе обучения учащиеся знакомятся с неизвестными им ранее 

учебными ситуациями. 

Предлагаемые данной программой ситуации являются конкретной реализацией заданного стандартом содержания 

образования по английскому языку. 

 

Этапы обучения в рамках «RainbowEnglish» (5-9 классы) 

Обучение английскому языку в основной школе с помощью УМК серии ―Rainbow English‖ можно условно разделить на два 

этапа.  

 

Первый этап обучения (5—7 классы) 

Речевая компетенция 

Виды речевой деятельности 

Говорение 
Диалогическая форма речи 

В 5-7 классах продолжается развитие речевых умений ведения диалога этикетного характера,  диалога‑расспроса,  диалога - 

побуждения к действию, начинается овладение умениями ведения диалога - обменамнениями. 

Диалог этикетного характера - начинать, поддерживать разговор в рамках изученных тем, заканчивать общение; 

поздравлять, выражать пожелания и реагировать на них; выражать благодарность, вежливо переспрашивать, отказываться, 

соглашаться,извиняться.Объемдиалога-3репликисостороны каждогопартнера. 

Диалог-расспрос - запрашивать и сообщать фактическую информацию («кто?», «что?», «где?», «когда?», «куда?», 

«как?», «с кем?», «почему?», переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего); целенаправленно расспрашивать. 

Объем диалогов — до 4 реплик с каждой стороны. 

Диалог-побуждениекдействию-обращатьсяспросьбой и выражать готовность/отказ ее выполнить; приглашать к 

действию/взаимодействию  и  соглашаться/не   соглашаться   принять внемучастие.Объемдиалога-3репликискаждойстороны. 

Диалог-обменмнениями-выражатьсвоюточкузрения на то, что нравится или не нравится партнерам по общению. Объем 

диалогов - 3 реплики со стороны каждого участникаобщения. 

Монологическая форма речи 

Высказывания о себе, своей семье, учебе с использованием таких типов речи, как повествование, сообщение, описание; 

изложениеосновногосодержанияпрочитанногосопоройнатекст; сообщения по результатам проектной работы. Объем 

монологического высказывания – 6-8фраз. 

 
Аудирование 

Владениеумениямивосприниматьнаслухпростыеикороткие сообщения с различной глубиной проникновения в их 

со‑держание(спониманиемосновногосодержания,свыборочным пониманием и полным пониманием текста). При 



этомпредусматривается овладение следующимиумениями: 
-пониматьтемуифактысообщения; 
-вычленять смысловыевехи; 

-выделять главное, отличать отвторостепенного. 

Время звучания текстов для аудирования – 1-1,5 минуты. 

 
Чтение 

Чтение и понимание текстов с различной глубиной проникновения в их содержание в зависимости от вида чтения: понимание 

основного содержания (ознакомительное чтение), полное понимание (изучающее чтение), выборочное понимание нужной или 

интересующей информации (просмотровое чтение). 

Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря. 

Чтениеспониманиемосновногосодержаниятекстаосуществляется на несложных текстах с ориентацией на предметное содержание 

речи для 5-7 классов, отражающее особенности культуры Великобритании, США, России. Объем текстов для ознакомительного 

чтения – 400-500 слов без учетаартиклей. 

Предполагается формирование следующих умений: 

-понимать тему и основное содержание текста (на уровне фактологическойинформации); 
   -выделять смысловые вехи, основную мысльтекста; 

   -вычленятьпричинно‑следственныесвязивтексте; 

   -кратко,логичноизлагатьсодержаниетекста; 

-оцениватьпрочитанное,сопоставлятьфактывразличных культурах. 

Чтениесполнымпониманиемтекстаосуществляется на несложных текстах, ориентированных на предметное содержание речи на 

этом этапе. Предполагается овладение следующими умениями: 

-полноиточнопониматьсодержаниетекстанаосновеязыковойиконтекстуальнойдогадки,использованиясловаря; 
   -кратко излагать содержаниепрочитанного; 
   -выражать свое мнение по поводупрочитанного. 

Объем текстов для чтения с полным пониманием - 250 слов без учета артиклей. 

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересую- щей информации предполагает умение просмотреть текст или несколько 

коротких текстов и выбрать нужную, интересующую учащихся информацию. 

Письмо 
Происходит совершенствование сформированных навыков письма и дальнейшее развитие умений: 

    -делать выписки изтекста; 
    -составлять плантекста; 

-писать поздравления с праздниками, выражать пожелания(объем-до30слов,включаяадрес); 

-заполнять анкеты, бланки, указывая имя, фамилию, пол, возраст, гражданство,адрес; 

-писать личное письмо с опорой на образец (расспрашивать адресата о его жизни, здоровье, делах, сообщать то же о 

себе,своей семье, друзьях, событиях в жизни и делах, выражать просьбу иблагодарность). 

Объем личного письма – 50-60 слов, включая адрес, написанный в соответствии с нормами, принятыми в 



англоязычныхстранах. 

 

Языковая компетенция 

Языковые знания и навыки оперирования ими 

Графика и орфография 
Знаниеправилчтенияиорфографиисопоройназнаниебукв 

английскогоалфавита,основныхбуквосочетанийизвуко‑буквенныхсоответствий,полученныхвначальнойшколе.Навыки 

примененияэтихзнанийнаосновеизучаемоголексико‑грамматическогоматериала.Знаниетранскрипционныхзначковисоотне

сениетранскрипционнойзаписислексическойединицей, навыки чтения слов по транскрипции. Написание слов активного 

вокабуляра попамяти. 

Фонетическая сторона речи 
Адекватноесточкизренияпринципааппроксимациипроизношениеиразличениенаслухвсехзвуковизвукосочетанийанглийск

ого языка. Соблюдение норм произношения (долгота и краткостьгласных,отсутствиеоглушениязвонкихсогласныхв 

концеслогаислова,отсутствиесмягчениясогласныхпередгласными).Ударениевслове,фразе,отсутствиеударениянаслужебных 

словах (артиклях, союзах, предлогах), деление предложениянасинтагмы(смысловыегруппы).Ритмико‑интонационные 

особенностиповествовательного,побудительногоивопросительного(общийиспециальныйвопросы)предложений. 

Лексическая сторона речи 

В лексику учащихся 5-7 классов входят лексические единицы, обслуживающие ситуации общения в пределах предметно‑ го 

содержания речи в объеме около 500 лексических единиц для рецептивного и продуктивного усвоения, простейшие устойчивые 

словосочетания, оценочная лексика и реплики‑клише как элементы речевого этикета, отражающие культуру англоязычных 

стран. Таким образом, к концу 7 класса общий лексический минимум должен составить около 1000 единиц: 500 единиц, 

усвоенных в начальной школе, и 500 единиц, планируемых для усвоения на первом этапе обучения в средней школе. За период 

с 5 по 7 класс учащиеся овладевают следующими словообразовательнымисредствами: 

-аффиксация-суффиксыдляобразованиясуществительных: ‑tion (translation), ‑ing (feeling), ‑ment (government), ‑nеss 

(darkness), ‑th (length); суффиксы для образования прилага‑тельных‑ful(wonderful),‑y(sunny),‑al(musical),‑an(Russian), 

‑less(timeless),‑ly(kindly),‑able(readable);суффиксдляобразо‑ 

ваниянаречий‑ly(strongly);префиксдляобразованияприлага‑тельныхисуществительных:un‑(unhappy,unhappyness); 

-конверсия - образование прилагательных и глаголов на базе субстантивной основы (chocolate - a chocolate cake, supper - 

tosupper); 
-словосложение(sunflower,raincoat,classroom,etc.). 

Вниманиеучащихсяпривлекаетсякустойчивымсловосочетаниямспредлогами (to be good at, to arrive to/at, to be sure of, 

etc.).Начинаетсяизучениефразовыхглаголовсразличнымипослелогами (hand in/back/out/over; give out/back/away/out,etc.). 

Значительнаячастьматериалапосвящаетсяразличиюмежду лексическими единицами, в том числе между синонимами, а 

также другими словами, выбор между которыми можетвызывать трудности (much-many, few-little, dictionary-

vocabulary,maybe-maybe,such-so,ill-sick,etc.).Происходитзнакомствосречевымиклише,используемымидляразличных 



коммуникативных целей. В частности, школьники изучают 

лексику,необходимуюдляобщенияучениковсучителем,длясо‑общения о своих предпочтениях, выражения удивления,оценки 

событияилифактаит.п.Школьникиучатсяправильноформулировать поздравления с различными праздниками и памятными 

датами,даватьинструкциивкорректнойформе. 

 
Грамматическая сторона речи 
Морфология 
Имя существительное: 

▪ исчисляемыеинеисчисляемыеименасуществительные; 

▪ регулярные способы образования множественногочисла; 

▪ некоторыеслучаиособогообразованиямножественногочисла (adeer-deer, asheep- sheep, araindeer- raindeer, 

▪ a person - persons/people,etc.); 

▪ способы выражения части и целого (a piece of cake/paper, music,etc.); 

▪ существительные,употребляющиесятольковформемножественногочисла (trousers, shorts, scissors, mittens, leggins VS a pair 

of trousers, shorts, scissors, mittens, leggins,etc.); 

▪ имена существительные, употребляющиеся только в единственномчисле(money,information,news,hair); 

▪ артикли - единицы языка, употребляющиеся перед именем существительным: определенный, неопределенный и 

нулевойартикли; 

▪ нулевойартикльпередсуществительными school, church, hospital,university,college,work,bedвсочетанияхтипаtogo toschool; 

▪ употреблениеопределенного/нулевогоартиклясназваниямиязыков (the English/the Russian language, ноEnglish/ Russian); 

▪ употреблениенеопределенного/нулевогоартиклявсочетанияхsuch+Noun(suchabook,suchbooks,suchweather); 

▪ употребление артиклей с именами существительными -названиями наций (the Chinese - китайцы; the French -французы) и 

отдельных ихпредставителей; 

▪ использованиеартиклейсименамисуществительнымиввосклицательных предложениях с what (What aninteresting 

book!Whatinterestingbooks!Whatnastyweather!); 

▪ использование артиклей с именами существительными headache, stomachache, earache, toothache,etc.; 

▪ определенный/нулевойартикльсгеографическиминазваниями(theBalticSea,theThames,Paris,PalaceBridge,Trafalgar Square); 
▪ полисемантичныеименасуществительные(state-1)штат2) государство; free - 1) свободный 2) бесплатный); 
▪ имена существительные, обозначающие названия наук, с буквойsнаконце(physics,mathematics,statistics)иихсогласование 

сглаголом. 

Местоимение: 

▪ абсолютная форма притяжательных местоимений (mine, hers, ours,etc.); 
▪ возвратныеместоимения(myself,himself,ourselves,еtc.); 
▪ отрицательноеместоимениеиегоэквивалентыnota,notany; 

▪ местоименияany,anybodyвзначении«любой,всякий»; 



▪ неопределенныеместоименияsomething,someone,somebody, everyone, everybody, none, nobody, anything, 

anybody,everything,nothing; 

▪ неопределенныеместоимения some, any, few, a few, little, alittle; 

▪ относительныеместоименияwho(whom)иwhose,which,that длясоединенияглавныхипридаточныхпредложений(thebook 

that/which you wanted to read, the man who is waitingfor you,theladywhomyouknow,thecottagewhosenameisSunny Beach). 

Имя прилагательное: 

▪ сравнениеприлагательныхвструктурахas...as,notso...as, notas...as,morethan...; 

▪ имена прилагательные, используемые с определенными пред‑логами:afraidof,fondof,proudof,sureof,tiredof. 

Имя числительное: 

▪ количественные числительные от 1 до100; 

▪ порядковые числительные от 1 до 100 (включая супплетивные формы first, second,third); 

▪ количественныечислительныедляобозначенияпорядкаследованияинумерацииобъектов/субъектов(room4); 

▪ числительные hundred, thousand, million; использованиеэтихсловвсочетанияхтипаhundredsofcities-twohundred 

cities,thousandsofpeople,etc. 

Наречие: 

▪ наречиявремениjust,already,never,ever,yet,before,latelyи ихместовпредложении; 

▪ наречие enough сглаголами, прилагательнымиииныминаречиями(nottopracticeenough,longenough,quicklyenough); 

▪ наречие too сприлагательными (too cold, too late, too early, etc.); 
▪ наречия hard иhardly; 
▪ наречияalso,too,either,aswellиихместовпредложении; 

▪ наречие so для усиления прилагательного или наречия (so late, soquickly); 
▪ наречияfairly-rather-quite. 

Глагол: 

▪ формынеправильныхглаголоввpastsimple; 

▪ временныеформыpastprogressive(утвердительные,отрицательные и вопросительныепредложения); 

▪ глаголы,обычнонеиспользуемыевpresentиpastprogressive (tolove,toknow,tohave,toown,tounderstand,etc.); 

▪ временныеформы present perfect (durative and resultative), present perfectprogressive; 

▪ времена present perfect/past simple = past simple/past 

progressive,presentperfect/presentperfectprogressiveвоппозициидругкдругу; 
▪ инфинитиввфункцииопределения(easilytoteach); 
▪ конструкция shall I do something? для предложенияпомощи и получениясовета; 

▪ различиевупотребленииглаголов to be и to go в present perfect(Hehasbeenthere.Hehasgonethere.); 



▪ вариативные формы выражения будущего (future simple, presentprogressive,оборотtobegoingto)иихразличия; 

▪ presentsimpleдляописаниядействий,происходящихвсоответствиисрасписанием(Thetrainarrivesat5.); 
▪ ‑ing‑формыпослеглаголовtolove,tolike(tolovereading); 
▪ конструкция let’s dosomething; 

▪ оборотhavegot/hasgotкакэквивалентглаголаtohave; 

▪ невозможностьиспользованияоборотаhavegotвзначении 

«иметь» в past simple; 

▪ отсутствие двойного отрицания в предложении (I can’t do anything.); 
▪ модальныеглаголыcan(could),must,may,should; 
▪ невозможностьупотребленияглагола could дляописанияконкретнойситуациивпрошлом (I didn’t feel well and was not 

ableto(неcouldn’t)gotoschool.); 

▪ эквивалентымодальныхглаголовcanиmust(соответственно tobeableto,haveto). 

Синтаксис 

▪ Восклицательныепредложения (What wonderful weather we arehavingtoday!Howwonderfultheweatheris!). 

▪ Побудительные предложения с глаголом let (Let’s do it! Don’t let’s doit!). 

▪ Придаточные предложения, вводимые союзами who, what,whom,which,whose,why,how. 

▪ Придаточные предложения времени и условия с союзами и вводными словами if, when, before, after, until, as soon as и 

особенности пунктуации вних. 

▪ Использованиеглаголавpresentsimpleвпридаточныхпредложенияхвременииусловиядляпередачибудущности,вотличиеотизъ

яснительныхпридаточных(IftheygotoMoscow, theywillbeabletodothesightsofthe city./I don’tknowifthey will go toMoscow.). 

▪ Вопросыкподлежащему,атакжеразделительныевопросыв предложениях изъявительногонаклонения. 

▪ Специальные, альтернативные вопросы во всех известных учащимся грамматических временах (present/past/future simple; 

present/past progressive; present perfect; present perfectprogressive). 
▪ Предлоги among иbetween. 
▪ Предлогиat,on,inвсоставенекоторыхобстоятельстввремени (at three o’clock, at Easter, at noon, at Christmas, at night, 

onMonday,onacoldday,onNewYear’sEve,onTuesdaynight, inJanuary,intheafternoon,etc.). 

 

Социокультурная компетенция 

Напервомэтапеобучениявосновнойшколестрановедческий материал значительно расширяется и приобретает не 

толькоинформационный, но и обучающий характер, так как многие тексты, предназначенные для чтения, содержат в себе 

страноведческую информацию. Учащиеся знакомятся заново и продолжаютзнакомство: 

▪ с родной страной, ее географией, природными условиями, го‑ родами, достопримечательностями,культурой; 

▪ со странами изучаемого языка, их историей, географией, крупными городами, достопримечательностями, традиция‑ 

мииобычаями,культурой,образомжизни; 

▪ ссистемойшкольногообразованиявстранахизучаемогоязыка; 

▪ с проблемами экологии и охраны окружающей среды, особенностями флоры и фауны отдельныхстран; 



▪ с элементами англоязычного фольклора, включающегопесни,пословицыипоговорки,скороговорки,детскиестихи. 

За время обучения школьников в 5-7 классах продолжается формирование лингвострановедческой компетенции, 

котораяпредполагает: 

▪ знакомство с различными видами национально‑маркированнойлексики; 

▪ овладение умением сопоставлять культурологический фон соответствующих понятий в родном и английском языках, 

выделять общее и объяснять различия (например, в словах gardenисад,cupboardишкаф,high/tallивысокийит.п.); 

▪ овладение способами поздравления с общенациональными и личнымипраздниками; 

▪ изучениеречевыхклише,которыепомогаютсделатьречьболеевежливой; 

▪ овладение способами решения коммуникативных задач,например: дать оценку событию, факту или явлению, 

проинструктировать собеседника о том, как правильновыполнять те или иные действия, сообщать о своих предпочтениях     

ит.п.Социокультурнаякомпетенцияучащихсяформируетсявпроцессемежкультурногообщения,диалогакультур,что создает 

условия для расширения и углубления знаний учащихся о своейкультуре. 

 

Компенсаторная компетенция 

В 5-7 классах продолжается совершенствование и развитие компенсаторных умений. Первые шаги в этом направлении 

делаются еще в начальной школе. Однако на следующем этапе обучения школьники сталкиваются с более сложными задачами. 

Так, во время говорения учащиеся должны быть способны: 

▪ выражать ту же мысль иначе, в том числе с помощью использования синонимическихсредств; 

▪ использовать разноструктурные средства выражения для описанияодногоитогожереферента; 
▪ задаватьуточняющиеидругиевопросывпроцессебеседы; 
▪ переспрашивать и обращаться за помощью в случае отсутствиякоммуникации. 

Особоевниманиенаданномэтапеуделяетсяформированию компенсаторныхуменийчтения.Учащиесяпользуютсяязыковой 

и контекстуальной догадкой при чтении текстов. В самих 

жетекстахпроисходитпостоянноеувеличениеколичестванезнакомых школьникам лексических единиц. При этомязыковая 

догадка включает умение различать в тексте интернациональные слова и проводить словообразовательный анализ. 

Кон‑текстуальная догадка основывается на общем понимании  текста с опорой на ключевые слова, заголовки,иллюстрации. 

 

Учебно‑познавательная компетенция 

В процессе обучения английскому языку в 5-7 классах осуществляется дальнейшее совершенствование сформированных в 

начальной школе умений, а также выработка и развитие новых, что обусловлено усложнением предметного содержания речи, 

расширением проблематики обсуждаемых вопросов. Все это требует от учащихся умения самостоятельно добывать знания из 

различных источников. На данном этапе обучения предполагается овладение следующими необходимымиумениями: 

▪ сравнивать,сопоставлятьязыковыеявления,делатьсамостоятельныеумозаключенияивыводы,строитьсловосочетания 

ипредложенияпоаналогииит.п.; 

▪ работатьсдвуязычнымисловарями,энциклопедиямиидругойсправочнойлитературойнабумажныхиэлектронныхносителях; 
▪ пользоваться подстрочнымиссылками; 



▪ выполнятьразличныевидызаданийизучебника,рабочейтетради, лексико-грамматическогопрактикума; 
▪ выполнятьконтрольныезаданиявформатеГИА; 
▪ участвовать в выполнении проектной работы, оформляя ее в виде иллюстрированного альбома, и т.п. 

 

Второй этап обучения (8-9 классы) 

Речевая компетенция 

Виды речевой деятельности 

Говорение 
Диалогическая форма речи 

На втором этапе обучения происходит дальнейшее развитие умений вести диалог этикетного характера, диалог‑расспрос, 

диалог - побуждение к действию. Особое внимание уделяется развитию умения вести диалог — обмен мнениями. 

Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера: 

-начинать,поддерживатьизаканчиватьразговор; 

-поздравлять,выражатьпожеланияиреагироватьнаних; 

-вежливо переспрашивать, выражать согласие/отказ. Объемэтикетныхдиалогов—до4репликскаждойстороны. 

Речевые умения при ведении диалога-расспроса: 

-запрашиватьисообщатьинформацию(«кто?»,«что?»,«как?», «где?», «куда?», «когда?», «с кем?», «почему?»); 

-подтверждать,возражать; 

-целенаправленно расспрашивать, братьинтервью. 

Объем данных диалогов — до 6 реплик со стороны каждого учащегося. 

Речевые умения при ведении диалога — побуждения к действию: 

-обращатьсяспросьбойивыражатьготовность/отказеевыполнять; 
   -даватьсоветипринимать/неприниматьего; 
   -запрещать и объяснятьпричину; 

-приглашать к действию/взаимодействию и соглашаться/ несоглашатьсяпринятьвнемучастие; 

-делатьпредложениеивыражатьсогласие/несогласиепринимать его, объяснятьпричину. 

Объем данных диалогов - до 4 реплик со стороны каждого участника общения. 
Речевые умения при ведении диалога - обмена мнениями: 

    -выразитьточкузренияисогласиться/несогласиться с ней; 

    -высказатьодобрение/неодобрение; 

-выразитьсомнение; 

-выразить эмоциональную оценку обсуждаемых событий (радость, огорчение, сожаление,желание/нежелание); 

-выразить эмоциональную поддержку партнеру, похвалить, сделатькомплимент. 
Объем диалогов - не менее 5-7 реплик с каждой стороны. 



При участии в этих видах диалогов и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные задачи для 

реализации информационной, регулятивной, эмоционально‑оценочной и этикетной функций общения, совершенствуют 

культуру речи и ведения беседы в соответствии с нормами страны/стран изучаемого языка. 
Монологическая форма речи 

В монологической речи на втором этапе предусматривается дальнейшее развитие следующих умений: 

-кратковысказыватьсяособытияхифактах,используяосновные коммуникативные типы речи (описание, повествование, 

сообщение, характеристика, рассуждение), эмоционально‑оценочныесуждения; 

-передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой натекст; 

-высказываться, делать сообщение в связи с прочитанным  и прослушаннымтекстом; 

-выражатьиаргументироватьсвоеотношениекпрочитанному/прослушанному; 

-выражать свое мнение по теме, проблеме и аргументироватьего. 
Объем монологического высказывания – 8-10 фраз. 

Аудирование 
На втором этапе происходит дальнейшее развитие умений понимания текстов для аудирования с различной глубиной и 

точностью проникновения в их содержание (понимание основного содержания, выборочное и полное понимание текста) в 

зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста. При этом предусматривается развитие следующих 

умений: 

-предвосхищать содержание устного текста по началу сообщения и выделять тему, основную мысльтекста; 
   -выбирать главные факты, опускатьвторостепенные; 

-выборочно понимать необходимую информацию всообщениях прагматического характера (объявления, прогноз погоды   

ипр.)сопоройнаязыковуюдогадку,контекст; 

-игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный дляпонимания. 
Время звучания текстов для аудирования - 1,5-2 минуты. 

Чтение 
Чтение и понимание аутентичных текстов с различной глубиной проникновения в их содержание в зависимости от вида 

чтения: понимание основного содержания (ознакомительное чтение), полное понимание (изучающее чтение), выборочное 

пони‑ мание нужной или интересующей информации (просмотровое чтение). 

Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря. 

Чтениеспониманиемосновногосодержаниятекстаосуществляется на несложных аутентичных материалах с ориентацией на 

предметное содержание для 8-9 классов, отражающее особенности культуры Великобритании, США, России. Объем текстов для 

ознакомительногочтения-до500словбезучетаартиклей. 

Предполагается формирование следующих умений: 

    -прогнозировать содержание текста позаголовку; 

-понимать тему и основное содержание текста (на уровне фактов исмыслов); 

-выделять главные факты из текста, опуская второстепенные; 

    -выделять смысловые вехи, основную мысльтекста; 



-понимать логику развития смыслов, вычленять причинно‑следственные связи втексте; 

   -кратко,логичноизлагатьсодержаниетекста; 

   -оцениватьпрочитанное,сопоставлятьфакты. 

Чтениесполнымпониманиемтекстаосуществляется на несложных аутентичных материалах различных жанров, 

ориентированных на предметное содержание речи на этом этапе.Предполагается овладение следующимиумениями: 

-полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой и контекстуальной 

догадки, словообразовательного и грамматического анализа, выборочного перевода, использования словаря, 

лингвострановедческого и страноведческогокомментария); 

  -кратко излагать содержаниепрочитанного; 

-интерпретировать прочитанное - оценивать прочитанное, выражатьсвоемнение,соотноситьсосвоимопытом. 

Объем текстов для чтения с полным пониманием - 600 слов без учета артиклей. 

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересую- щей информации предполагает умение просмотреть аутентичный текст, 

статью или несколько коротких статей из газеты, журнала, сайтов Интернета и выбрать нужную, интересующую учащихся 

информацию для дальнейшего ее использования в процессе общения или для расширения знаний  по  изучаемой  теме. 

Письмо 

На данном этапе происходит совершенствование сформированных навыков письма и дальнейшее развитие умений: 

    -делать выписки изтекста; 

    -составлять плантекста; 

-писать поздравления с праздниками, выражать пожелания(объем-до40слов,включаяадрес); 

-заполнять анкеты, бланки, указывая имя, фамилию, пол, возраст,гражданство,адрес,цельвизита(приоформлениивизы); 

писать личное письмо без опоры на образец (расспрашивать адресата о его жизни, здоровье, делах, сообщать то же о себе, своей 

семье, друзьях, событиях в жизни и делах, выражать просьбы и благодарность), используя усвоенный ранее языковой  материал  

и  предметные  знания  по  пройденнымтемам, употребляя необходимые формы речевого этикета. Объемличного письма — 80-

90 слов, включая адрес, написанный в соответствии с нормами, принятыми в англоязычныхстранах. 

Языковая компетенция 

Языковые знания и навыки оперирования ими 

Графика и орфография 

Знание правил чтения и написания новых слов и навыки их применения на основе изученного лексико‑грамматического 

материала. 

Фонетическая сторона речи 
Наличие навыков адекватного с точки зрения принципа аппроксимации произношения и различение на слух всехзвуков 

английского языка, соблюдение ударения в словах и фразах, смысловогоударения.Смысловоеделениефразынасинтагмы. 

Соблюдениеправильнойинтонациивразличныхтипахпредложений. 

Лексическая сторона речи 
К концу второго этапа обучения в основной средней школе лексический минимум учащихся должен составить около 1300 



лексических единиц, т. е. за период обучения в 8 и 9 классах им 

предстоитосвоитьоколо3000новыхсловисловосочетанийвдобавок к изученнымранее. 

За это время школьники овладевают целым рядом новых словообразовательных средств. 
В области деривации: 

-суффиксы для образования существительных: ‑ist,‑dom, 

‑hood, ‑ship, ‑ism (pianist, freedom, childhood, friendship, humanism); 
-суффиксы для образования прилагательных: ‑ic,‑al/‑ical, 

‑аnсе/‑еnсе, ‑ish/‑ive (athletic, biological, importance, childish, inventive); 
-суффиксдляобразованияглаголов:‑еn(strengthen,widen); 

-префиксы с отрицательным значением для образования прилагательных: il‑, im‑, in‑, ir‑, nоn‑ (illegal, immaterial, 

invisible, irregular,non‑stop); 

-префиксдляобразованияглаголов:en‑(enrich,enlighten). 

В области конверсии школьники знакомятся с явлениями субстантивации прилагательных (the old, the poor, etc.). 

Про‑должаетсяработасословосложением,примерыкотороговлек‑сике 8 и 9 классов достаточно многочисленны, например 

worldwide,headline,skycap,weightliftingит.п.Большоевнимание уделяется таким лингвистическим особенностям 

лексиче‑ских единиц, как: 

▪ полисемия (receive - 1) получать, 2) принимать (гостей); silent-1)тихий,2)молчаливый;shoot-1)стрелять,2)снимать(кино); 

▪ дифференциациясинонимов (pair -сouple, to learn -to study, team -crew); 

▪ словаисловосочетания, выбормеждукоторымивызываеттрудностивсилуихсходства(like-alike,fly-flow,serial-

series,usedtodosth-tobeusedtodoingsth); 

▪ омонимы(tolie-tolie); 

▪ глаголы,управляемыепредлогами(tostandfor,tocallout,to tearout); 

▪ стилистически маркированная лексика (hoodie, sci‑fi, lousy, ta‑ta, tograb); 

▪ интернациональныеслова (corporation, column, technology, socialize); 

▪ национально-маркированная лексика (scout, flamenco, sir, lady,dame). 

Продолжаетсяпланомернаяработанадфразовымиглагола‑ми (to end up/in/with; to see around/through/to/off; to turn on/ 

up/off/down/over/into). Начинаетсярегулярнаяработанадидиоматикой(idiomswiththenoun―mind‖,idiomsincomputer 

language,idiomsusedwhiletalkingonthephone). 

Учащиеся должны получить представление об устойчивых словосочетаниях,оценочнойлексике,атакжеорепликах-

клише,которыеотражаюткультуруанглоязычныхстранииспользуются для того,чтобы: 

▪ вноситьпредложения; 

▪ вестиповествование,используяслова-связкитипаalthough; 

▪ выражать собственноемнение; 

▪ корректировать высказывания другихлюдей; 

▪ хвалить икритиковать; 



▪ говорить потелефону; 

▪ выражатьсомнение; 

▪ предупреждать изапрещать. 

Грамматическая сторона речи 
Морфология 

Имя существительное: 

▪ артиклисназваниямитеатров,кинотеатров,музеев,картинныхгалерей; 

▪ собирательные имена существительные (family, group, government), случаи согласования собирательных имен существительных 

с глаголом в единственном числе (Аll the family arehere.); 

▪ неисчисляемыесубстантивы (progress, information, knowledge); 

▪ особые случаи образования множественного числа существительных (datum — data; medium —media); 
▪ нулевойартикльссубстантивамиmanиwoman; 
▪ артиклисименамисуществительными,обозначающимиуникальныеявления(theSun,theMoon,thesеa). 

Местоимение: 

▪ неопределенное местоимение one, особенности егоупотребления. 

Имя прилагательное: 

▪ субстантивацияименприлагательных(theold,theyoung,the sick); 

▪ степенисравненияименприлагательных old (older/ elder — oldest/eldest), far (farther/further — farthest/furthest), late 

(later/latter — latest/last), near (nearer —nearest/next). 

Наречие: 

▪ конструкцииthemore...themore,themore...theless; 

▪ наречия like —alike; 

▪ наречияanywhere,anyhow,anyway,anyplace. 

Глагол: 

▪ временныеформыpastperfect; 

▪ рассмотрениевременpastsimple/pastperfect;presentperfect/ pastperfectвоппозициидругкдругу; 

▪ конструкция used to do something для выраженияповторяющегося действия впрошлом; 

▪ сопоставлениеглагольныхструктурusedtodosomethingиto be used doingsomething; 

▪ глаголы to look, to seem, to appear, to taste, to sound, to smell, to feel вкачествесвязочныхглаголов (to sound loud, tosmell 

sweet,etc.); 



▪ перевод прямой речи вкосвенную: 
а) лексические изменения при переводе; 

б) согласование времен, если глагол, который вводит прямую речь, стоит в прошедшем времени; 

в)грамматическоевремя«будущеевпрошедшем»(future-in-the-past); 

г) случаи отсутствия согласования при переводе прямой речи в косвенную; 

▪ страдательный (пассивный) залог; глагольныеформывpresent simple passive, past simple passive, future simple passive, 

present progressive passive, past progressive passive, presentperfectpassive,pastperfectpassive; 

▪ модальныеглаголыспассивныминфинитивом (must be done, can be translated, should bevisited); 

▪ конструкцияtobemadeof/from; 

▪ глаголыспредложнымуправлениемвпассивномзалоге(tobe spokenabout,tobesentfor,etc.); 

▪ вариативностьпассивныхконструкцийуглаголов,имеющих двадополнения(Tomwasgivenanapple./Anapplewasgivento Tom.); 

▪ заместителимодальногоглагола could (was/were able to; managed to) длявыраженияоднократногодействиявпрошлом (I was able to 

open the door./I managed to  open  the  door.). 

Причастие: 

▪ причастие первое и причастиевторое; 

▪ причастиепервоевсочетаниях to have fun/difficulty/trouble doingsomething;tohaveagood/hardtimedoingsomething. 

Герундий: 

▪ герундиальные формыпосле: 
а)глаголов,обозначающихначалоиконецдействия(tostart reading,tobeginspeaking,tofinishplaying,tostopskating); 

б) глаголов to love, to like, to hate, to enjoy, to prefer, to mind; в) глаголов, управляемыхпредлогами (to object to doing 

something,tosucceedindoingsomething,tocomplainfordoing something,topreventfromdoingsomething,toblamefordoing 

something,toforgivefordoingsomething,etc.); 

г) сочетанийтипа to be interested in doing something, to be tiredofdoingsomething,tobecapableofdoingsomething,etc.; 

▪ различиягерундиальныхструктур to mind doing something/ tomindsomebody’sdoingsomething. 

Инфинитив: 

▪ использованиеинфинитивапослеглаголов(toliketoswim,to wanttogo,etc.),субстантивов(bookstodiscuss,textstoread, 

etc.),прилагательных(easytodo,difficulttoreach,etc.); 

▪ глаголы, после которых возможно употребление толькоинфинитива(toafford,toagree,toaccept,etc.); 

▪ сопоставлениеиспользованияинфинитиваигерундияпослеглаголов to stop, to remember, to forget (I stopped to talk to him./I 

stopped eatingsweets.). 

Конструкция «сложное дополнение» (complex object) после: 

▪ глаголовtowant,toexpectиоборотаwouldlike(Wewouldlike you to joinus.); 



▪ глаголовчувственноговосприятияtosee,tohear,towatch,to feel,tonotice(Isawhercross/crossingthestreet.); 

▪ глаголовtoletиtomakeвзначении«заставлять»(Iwilllet/ make you doit.). 

Социокультурная компетенция 

Навторомэтапеобучениястрановедческаяинформациячерпается учащимися исключительно из текстов для чтения. 

Школьникизнакомятсязановоипродолжаютзнакомство: 

▪ с достижениями в спорте и выдающимися спортсменами различныхстран; 

▪ с литературой англоязычных стран и России и ее яркими представителями; 

▪ с историей и современным состоянием библиотечного дела и журналистики; 

▪ сискусствомкиноитеатра,атакжевыдающимисядостижениями в этихобластях; 

▪ с известными людьми и историческими личностями разных странмира; 

▪ со средствами массовой информации и коммуникации — прессой, телевидением, радио иИнтернетом; 

▪ с достижениями в области науки и техники, выдающимися учеными; 

▪ спроблемамиподростковвРоссииизарубежом,подростковыми и молодежными организациями и объединениями. 

Расширяются представленияшкольников: 

▪ о значимости английского языка в современноммире; 

▪ онаиболееупотребительнойтематическойфоновойлексикеи реалияханглоязычныхстран,которыеонаотражает(например, 

зарубежные печатные издания, телепрограммы, киностудии и т.п.); 

▪ о социокультурном портрете стран изучаемого языка и их культурномнаследии; 

▪ о социолингвистических факторах коммуникативной ситуации, позволяющих выбрать нужный регистр общения — 

формальный или неформальный — в рамках изучаемых учебных ситуаций; 

▪ оразличияхбританскогоиамериканскоговариантованглийскогоязыка,аименнообособенностяхлексикиитрадициях 

орфографии; 

▪ онекоторыхспособахсоблюденияполиткорректности,существующих в английскомязыке. 

Продолжают расширяться и совершенствоваться лингво­страноведческие умения школьников. Они учатся: 

▪ представлятьсвоюстрануиотечественнуюкультурунаизучаемомязыке; 

▪ сопоставлять культуры, находить общее и специфическое в культурах родной страны и стран изучаемогоязыка; 

▪ объяснять и комментировать различия в культурах для достижениявзаимопониманиявпроцессемежкультурногообщения; 

▪ оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневногообщения; 

▪ пользоватьсяправиламиполиткорректностииречевогоэтикета в общении, адекватно использовать речевые клише в 

различных ситуацияхобщения. 

Компенсаторная компетенция 

На данном этапе продолжается совершенствование компенсаторных умений. Школьники должны научиться использовать 

слова-субституты и перифраз в устной речи, а также игнорировать незнакомые слова в процессе просмотрового чтения, 

осмысливать текст с помощью контекстуальной догадки и других опор. 



 

 

Учебно‑познавательная компетенция 

B плане развития учебно­познавательнойкомпетенции школьники начинают: 

▪ пользоваться не только двуязычными, но и одноязычными толковымисловарями; 

▪ использовать зарубежные поисковые системы Интернета для поиска информации страноведческогохарактера; 

▪ анализироватьиобобщатьинформацию,полученнуюизразныхисточников; 
▪ работать вкоманде. 

 

 

 

 

Предметное  содержаниедля 9класса  (102 часа) 

 

№ Темы часы 

1. «Mass Media: Radio, Television, the Internet» СМИ: радио, телевидение, интернет 25 

2. «The Printed Page: Books, Magazines, Newspapers» Печатные издания: книги, журналы, газеты 25 

3. «Science and Technology» Наука и технологии 26 

4. «Beeing a Teenager» Подростки: их жизнь и проблемы 26 

 

 

Виды контроля 

Текущий контроль позволяет судить об успешности овладения определенной части учебного материала. 

Промежуточный контроль проводится по завершению темы и позволяет судить об эффективности овладения разделом программного материала 

(проводится в конце каждой четверти). Данный контроль осуществляется с целью проверки усвоения основных языковых навыков (чтения, 

аудирования, письма, говорения), а также знание грамматики и лексики. 

Итоговый контроль направлен на установление уровня владения языком, достигнутого в результате освоения значительного по объему материала 

(проводится в конце учебного года). 

     Формы промежуточного и итогового контроля: лексико-грамматические тесты, письменные контрольные работы, устный опрос, зачеты, проекты, 

презентации, диктанты. Ведущий вид контроля – тестирование. 

Цель – научить учащихся правильному и грамотному оформлению ответов по требованиям ГИА и ЕГЭ. 

Рабочая программа предусматривает систему контроля всех видов речевой деятельности: аудирования, говорения, чтения и письма. Текущий 

контроль осуществляется на каждом уроке. После изучения каждой темы  проводятся  контрольные работы по всем видам речевой деятельности, что 

позволяет оценить коммуникативные умения обучающихся в аудировании, говорении, чтении и письме и убедиться в том, что языковой и речевой 

материал ими усвоен.   

Освоение образовательной программы по английскому языку сопровождается аттестацией обучающихся, проводимых в следующих формах: 



1 четверть – контрольная работа 

2 четверть – контрольная работа 

3 четверть – контрольная работа 

4 четверть – контрольная работа 

Годовая промежуточная аттестация проводиться в форме итогового контрольного тестирования. 

 

Критерии оценивания работ обучающихся по предмету «Английский язык» 

1.1 Критерии оценивания письменных работ. 

За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из процента правильных 

ответов: 

Виды работ Контрольные работы Тестовые работы, словарные диктанты 

Оценка «2» 49% и менее 59% и менее 

Оценка «3» От 50% до 69% От 60% до 74% 

Оценка «4» От 70% до 90% От 75% до 94% 

Оценка «5» От 91% до 100% От 95% до 100% 

 

Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе, проектные работы, вт.ч. в группах) оцениваются по пяти критериям: 

1.Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании аспекты, стилевое оформление речи 

соответствует типу задания, аргументация на соответствующем уровне, соблюдение норм вежливости). 

2.Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на соответствующем уровне, соблюдение 

формата высказывания и деление текста на абзацы); 

3.Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4.Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного 

года обучения языку); 

5.Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил пунктуации: предложения начинаются с 

заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил расстановки 

запятых).  

1.2 Критерии оценки творческих письменных работ (письма, сочинения, эссе, проектные работы, в т.ч. в группах) 

Баллы 

Критерии оценки 

1.Содержание: 2.Организация работы 3. Лексика 4. Грамматика 5. Орфография и пунктуация 



«5» 

коммуникативна

я задача решена 

полностью. 

высказывание логично, 

использованы средства 

логической связи, 

соблюден формат 

высказывания и текст 

поделен на абзацы. 

 

лексика соответствует 

поставленной задаче и 

требованиям данного 

года обучения. 

использованы разнообразные 

грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 

задачей и требованиям данного 

года обучения языку, 

грамматические ошибки либо 

отсутствуют, либо не 

препятствуют решению 

коммуникативной задачи. 

орфографические ошибки 

отсутствуют, соблюдены 

правила пунктуации: 

предложения начинаются с 

заглавной буквы, в конце 

предложения стоит точка, 

вопросительный или 

восклицательный знак, а 

также соблюдены основные 

правила расстановки 

запятых. 

«4» 

коммуникативна

я задача решена 

полностью. 

высказывание логично, 

использованы средства 

логической связи, 

соблюден формат 

высказывания и текст 

поделен на абзацы. 

лексика соответствует 

поставленной задаче и 

требованиям данного 

года обучения. Но 

имеются 

незначительные 

ошибки. 

использованы разнообразные 

грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 

задачей и требованиям данного 

года обучения языку, 

грамматические ошибки 

незначительно препятствуют 

решению коммуникативной 

задачи. 

незначительные 

орфографические ошибки, 

соблюдены правила 

пунктуации: предложения 

начинаются с заглавной 

буквы, в конце предложения 

стоит точка, вопросительный 

или восклицательный знак, а 

также соблюдены основные 

правила расстановки 

запятых. 

«3» 

Коммуникативна

я задача решена. 

высказывание 

нелогично, неадекватно 

использованы средства 

логической связи, текст 

неправильно поделен 

на абзацы, но формат 

высказывания 

соблюден. 

местами неадекватное 

употребление лексики. 

имеются грубые грамматические 

ошибки. 

незначительные 

орфографические ошибки, не 

всегда соблюдены правила 

пунктуации: не все 

предложения начинаются с 

заглавной буквы, в конце не 

всех предложений стоит 

точка, вопросительный или 

восклицательный знак, а 

также не соблюдены 

основные правила 

расстановки запятых. 

«2» 
Коммуникативна

я задача не 

решена. 

высказывание 

нелогично, не 

использованы средства 

большое количество 

лексических ошибок 

большое количество 

грамматических ошибок. 

значительные 

орфографические ошибки, не 

соблюдены правила 



логической связи, не 

соблюден формат 

высказывания, текст не 

поделен на абзацы. 

пунктуации: не все 

предложения начинаются с 

заглавной буквы, в конце не 

всех предложений стоит 

точка, вопросительный или 

восклицательный знак, а 

также не соблюдены 

основные правила 

расстановки запятых. 

 

2.1 Критерии оценки устных развернутых ответов (монологические высказывания, пересказы, диалоги, проектные работы, в т.ч. в 

группах) 

Устные ответы оцениваются по пяти критериям: 

1. Содержание (соблюдение объема высказывания, соответствие теме, отражение всех аспектов, указанных в задании, стилевое оформление 

речи, аргументация, соблюдение норм вежливости). 

2. Взаимодействие с собеседником (умение логично и связно вести беседу, соблюдать очередность при обмене репликами, давать 

аргументированные и развернутые ответы на вопросы собеседника, умение начать и поддерживать беседу, а также восстановить ее в случае сбоя: 

переспрос, уточнение); 

3. Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4. Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного 

года обучения языку); 

5. Произношение (правильное произнесение звуков английского языка, правильная постановка ударения в словах, а также соблюдение 

правильной интонации в предложениях). 

 

Оценка Содержание Коммуникативное взаимодействие Лексика Грамматика Произношение 

«5» 

Соблюден объем 

высказывания. Высказывание 

соответствует теме; отражены 

все аспекты, указанные в 

задании, стилевое оформление 

речи соответствует типу 

задания, аргументация на 

уровне, нормы вежливости 

соблюдены.  

Адекватная естественная реакция на 

реплики собеседника. Проявляется 

речевая инициатива для решения 

поставленных коммуникативных 

задач. 

Лексика 

адекватна 

поставленной 

задаче и 

требованиям 

данного года 

обучения языку. 

Использованы 

разные грамматич. 

конструкций в 

соответствии с 

задачей и 

требованиям 

данного года 

обучения языку. 

Редкие 

 грамматические 

Речь звучит в 

естественном темпе, 

нет грубых 

фонетических 

ошибок. 



ошибки не мешают 

коммуникации. 

«4» 

Не полный объем 

высказывания. Высказывание  

соответствует теме; не 

отражены некоторые аспекты, 

указанные в задании, стилевое 

оформление речи 

соответствует типу задания, 

аргументация не всегда на 

соответствующем уровне, но 

нормы вежливости 

соблюдены. 

Коммуникация немного затруднена. Лексические 

ошибки 

незначительно 

влияют на 

восприятие 

речи учащегося. 

Грамматические 

незначительно 

влияют на 

восприятие речи 

учащегося. 

Речь иногда 

неоправданно 

паузирована. В 

отдельных словах 

допускаются 

фонетические 

ошибки (замена, 

английских фонем 

сходными русскими). 

Общая интонация 

 обусловлена 

влиянием родного 

языка. 

«3» 

Незначительный объем 

высказывания, которое не в 

полной мере  соответствует 

теме; не отражены некоторые 

аспекты, указанные в задании, 

стилевое оформление речи не 

в полной мере  соответствует 

типу задания, аргументация не 

на соответствующем уровне, 

нормы вежливости не 

соблюдены. 

Коммуникация существенно 

затруднена, учащийся не проявляет 

речевой инициативы.  

Учащийся 

делает большое 

количество 

грубых 

лексических 

 ошибок. 

 

Учащийся делает 

большое 

количество грубых 

грамматических 

ошибок. 

Речь воспринимается 

с трудом из-за 

большого количества 

фонетических 

ошибок. Интонация 

обусловлена 

влиянием родного 

языка. 

«2» 

Учащийся не понимает  

смысла задания. Аспекты 

указанные в задании не 

учтены. 

Коммуникативная задача не решена. Учащийся не 

может 

построить 

высказывание. 

Учащийся не 

может 

грамматически 

верно построить 

высказывание. 

Речь понять не 

возможно. 

 

3. Критерии оценки овладения чтением. 

Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения информации из прочитанного текста. В жизни мы 

читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как понимание 

основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, наконец, нахождение в 

тексте или ряде текстов нужной нам или заданной информации. Поскольку практической целью изучения иностранного языка является овладение 



общением на изучаемом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, различающимися по степени извлечения информации из текста: 

чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в методике его называют ознакомительным), чтением с полным пониманием 

содержания, включая детали (изучающее чтение) и чтением с извлечением нужной либо интересующей читателя информации (просмотровое). 

Совершенно очевидно, что проверку умений, связанных с каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно. 

3.1 Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка Критерии Скорость чтения 

«5» 
Понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить 

основные факты, догадаться о значении незнакомых слов из контекста, либо по 

словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком.  

Скорость чтения несколько замедлена по 

сравнению с той, с которой ученик 

читает на родном языке. 

«4» 
понять основное содержание оригинального текста, выделить основную мысль, определить 

отдельные факты. Недостаточно развита языковая догадка, затруднение  в понимании 

некоторых незнакомых слов. 

Темп чтения более замедленен, чем на 

родном языке. 

«3» 
не совсем понятно основное содержание прочитанного, может выделить в тексте только 

небольшое количество фактов, совсем не развита языковая догадка. 

Темп чтения значительно медленнее, чем 

на родном языке. 

«2» 
текст не понятен  или содержание текста понято неправильно, не ориентируется в тексте при 

поиске определенных фактов, не умеет семантизировать незнакомую лексику. 

Темп чтения значительно медленнее, чем 

на родном языке. 

3.2 Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка Критерии 

«5» 
Ученик полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из 

туристического проспекта), использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую догадку, 

анализ). 

«4» полностью понял текст, но многократно обращался к словарю. 

«3» понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки. 

«2» текст учеником не понят, с трудом может найти незнакомые слова в словаре. 

 

3.3 Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 

Оценка Критерии 

«5» 
Ученик может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы 

телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

«4» При достаточно быстром просмотре текста, ученик находит только примерно 2/3 заданной информации. 

«3» если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

«2» ученик практически не ориентируется в тексте. 



 

 

Календарно – тематическое планирование урока по английскому языку  

9 «А» класс 

 

Номер 

урока 

Тема урока 

 

Количество уроков Дата 

план факт 

 Unit 1 «Mass Media: Radio, Television, the Internet»  СМИ: радио, телевидение, интернет. (25часов) 

1. СМИ. Телевидение. 

 

Аудирование. Пассивный залог простого настоящего и 

простого прошедшего времени. 

1   

2. Средства массовой информации. 

 

Пассивный залог настоящего длительного и прошедшего 

длительного времени. 

1   

3. Телепрограммы и телеканалы 

 

Введение лексики по данной теме. Пассивный залог 

настоящего длительного и прошедшего длительного времени. 

1   

4. «ВВС» - Британская теле - и радиокомпания. 

 

Чтение текста с полным пониманием содержания. 

1   

5. Телевидение в школе. 

 

Пассивный залог настоящего длительного и прошедшего 

длительного времени. 

1   

6. Что мы смотрим по телевидению. 

 

Неисчисляемые имена существительные. 

1   

7. Телепрограммы. 

 

Аудирование. Чтение текста. Фразовый глагол turn. 

1   

8. Влияние телевидения. 1   



 

Пассивный залог прошедшего совершѐнного времени. 

9. Значение телевидения. 

 

Пассивный залог настоящего и прошедшего совершѐнного 

1времени. 

1   

10. Современное телевидение. 

 

Введение и первичное закрепление лексики по теме. 

Пассивный залог. 

1   

11. Современное телевидение. 

 

Совершенствование диалогической речи. Грамматические 

особенности слова police. Чтение текста с извлечением 

конкретной информации. 

1   

12. Дети и телевидение. 

 

Введение и закрепление лексики. Словообразование: префиксы 

dis, un, non, in, im, il, ir. 

1   

13. Новейшие средства массовой информации. Интернет. 

 

Чтение текста с полным пониманием содержания. 

Грамматические особенности слов data, media. 

1   

14. Правила написание писем личного характера 

 

Введение фраз-клише, вводных фраз, употребляемых в 

письмах личного характера. 

1   

15. Правила написание писем личного характера 

 

Составление письма личного характера 

1   

16. Отношение типичного американца к телевидению. 

 

1   

17. Пользователи интернета. 

 

1   

19. Современные СМИ. 1   



 

20. СМИ и реклама. 

 

1   

21. Теле и радиовещание. 

 

1   

22. Любимая телепередача. 

 

1   

23. Обобщающий урок по теме: «СМИ: радио, телевидение, 

интернет». 

 

1   

24. Контрольная работа №1 по теме: «СМИ: радио, телевидение, 

интернет». 

1   

25. Коррекция знаний и умений по теме: «СМИ: радио, 

телевидение, интернет». 

Проектная работу на тему:« Как телевидение и компьютеры 

помогают изучать иностранный язык». 

1   

Unit 2 «ThePrintedpageBooks, Magazines, Newspapers».Печатныеиздания: Книги, журналы, газеты. (25 часов) 

26. Книги. 

 

Введение и первичное закрепление лексики. 

Употреблениеструктуры «never/sometimes/oftenfailtodo» 

1   

27. Мнениячитателей. 

 

Употреблениеслов say, tell, speak, chat, answer, reply, explain, 

add. 

1   

28. Великие библиотеки мира. 

 

Аудирование. Ознакомление с синонимами.  

1   

29. Какими бывают книги? 

 

Синонимы. Выполнение лексико-грамматических упражнений. 

1   

30. Книги. Типы книг. 

 

Аудирование. Различие между словами Printtype, publish. 

1   

31. Книги. Типы книг. 1   



 

Введение лексики и ее первичная отработка. Неопределенное 

местоимение one. 

32. Британские газеты. 

 

Аудирование. Введение лексики и первичное ее закрепление. 

1   

33. Британская пресса. 

 

Чтение текста о видах печатных изданий. Причастия. 

1   

34. Первое печатное издание. 

 

Совершенствование монологической речи. Причастие 

1   

35. Заголовки газет 

 

Подпор заголовка к статьям. Фразовый глагол tolook 

1   

36. Н. Гумилев - Великий поэт. 

 

Аудирование. Причастие 1 в различных словосочетаниях. 

1   

37. Разговор по телефону. 

 

Введение и первичное закрепление лексики. 

Совершенствование диалогической речи. 

1   

38. Печатные издания. 

 

Совершенствование диалогической речи. Причастие. 

Герундий. 

1   

39. Журналистика. 

 

Словообразование при помощи суффиксов –ly, -ous, -ment. 

1   

40. Льюис Кэрролл. 

 

Развитие монологической речи и диалогической речи. 

Герундий. 

1   

41. Книга, которую я прочитал. 

 

1   



Употребление английских идиом в устной речи. 

42. Великие писатели мира. 

 

1   

43. Шедевры мировой литература.  

 

1   

44. Печатные издания. 

Изученный грамматический материал 

 

1   

45. Шерлок Холмс. Интересные факты. 

 

1   

46. Творчество О. Генри. 

Изученный грамматический материал 

 

1   

47. Посещение библиотеки. 

 

1   

48. Обобщающий урок по теме: «Печатные издания: книги, 

журналы, газеты». 

1   

49. Контрольная работа № 2 по теме: «Печатные издания: книги, 

журналы, газеты». 

1   

50. Коррекция знаний и умений по теме: «Печатные издания: 

книги, журналы, газеты». Проектная работа на тему: «Моя 

любимая книга». 

1   

 Unit 3 «ScienceandTechnology». Наукаитехнология. (26часов) 

51. Известные ученые и их открытия. 

 

Аудирование.  

1   

52. Введение понятий «наука» и «технология» 1   

53. Что такое наука. Что такое технология. 

 

Отработка лексических единиц в устной и письменной речи. 

1   

54. Компьютеры. 

 

Герундиальная конструкция после глаголов с предлогами. 

1   

55. Индустриальная революция в Европе. 

 

1   



Введение лексики и первичная ее отработка. 

56. История технологий. 

 

Герундиальная конструкция после глаголов с предлогами. 

1   

57. Из истории возникновения техники. 

 

Герундиальная конструкция после глаголов с предлогами. 

1   

58. Приборы и инструменты, которые мы используем дома. 

 

Употребление артиклей в устной и письменной речи. 

1   

59. История возникновения зонтика. 

 

Различие употреблений глаголов toinvent, todiscover. 

1   

60. История появления чулок. 

 

Словообразование при помощи префикса –en. 

1   

61. История технологии. 

 

Чтение текста об истории технологий (часть вторая) 

1   

62. Всемирные изобретения. 

 

Чтение текста об изобретениях. Инфинитив. 

1   

63. Изобретения. 

 

Совершенствование монологической речи. Инфинитив. 

1   

64. Советские космонавты. 

 

Инфинитив. Употребление артиклей с уникальными 

объектами и явлениями. 

1   

65. Первый полѐт человека в космос. 

 

Введение лексики и первичная ее отработка. 

Совершенствование монологической речи. Фразовый глагол 

tobreak. 

1   

66. Исследование космоса. 1   



 

67. Космос и мы. 

Тренировка в употреблении лексических и грамматических 

знаний на основе текста.  

1   

68. Герундиальная конструкция после глаголов с предлогами. 

 

1   

69. Московский и Лондонский метрополитены. 

 

1   

70. Изобретения, которые навсегда изменили мир. 

 

1   

71. Наука и технологии. 

 

1   

72. Технологический прогресс. 

 

1   

73. Открытие неизвестного острова. 

 

1   

74. Обобщающий урок по теме:  «Наука и технология». 1   

75. Контрольная работа № 3 по теме: «Наука и технология». 1   

76. Коррекция знаний и умений по теме: «Наука и технология». 

Проектная работа на тему:  «Мой любимый гаджет». 

1   

 Unit 4 «BeeingaTeenager».  Подростки: их жизнь и проблемы. (26 часов) 

77. Жизнь подростков. 

 

Совершенствование диалогической речи. Употребление 

инфинитива в речи. 

1   

78. Карманные деньги. 

 

Введение лексики и первичная ее отработка. Употребление 

инфинитива в речи. 

1   

79. Британские подростки. 

 

Аудирование. Различие между словами pair и couple. 

1   

80. Дж. Селинджер «Над пропастью во ржи». Часть 1. 

 

Чтение текста с полным пониманием содержания и работа 

1   



над ним. Наречия, в состав которых входит элемент any. 

81. Работа для подростков. 

 

Аудирование. Знакомство со сложным дополнением. 

Совершенствование диалогической речи. 

1   

82. Дж. Селинджер «Над пропастью во ржи». Часть 2. 

 

Введение лексики и первичная ее отработка.  

1   

83. Необычная школа. 

 

Аудирование. Употребление сложного дополнения в речи. 

Совершенствование монологической речи. 

1   

84. Подростки и домашние питомцы. 

 

Совершенствование монологической речи. 

1   

85. Кумиры подростков. 

 

Аудирование. Совершенствование диалогической и 

монологической речи. 

1   

86. Проблемы отцов и детей. 

 

Сложное дополнение. Разговорные фразы. 

1   

87. Подросток и его окружение. 

 

Аудирование. Совершенствование диалогической речи. 

Введение лексики и первичное ее закрепление. 

1   

88. Расизм в Британии. 

 

Чтение текста о расизме. Словообразование при помощи 

суффикса –ive.  

1   

89. Проблема иммиграции. 

 

Аудирование. Совершенствование диалогической речи. 

Сложное дополнение. 

1   

90. Азартные игры подростков. 1   



Фразовый глагол toget. Совершенствование монологической 

речи. 

91. Молодежные движения и организации. 

 

Аудирование. Монологические высказывания по теме. 

1   

92. Молодежные движения и организации. 

 

Употребление глаголов tobe/toget с прилагательными. 

Конструкция to be used to/used to. 

1   

93. Обобщение по теме «Подростки: их жизнь и проблемы». 

 

Употребление глаголов tobe/toget с прилагательными. 

1   

94. Жизнь Британских подростков. 

 

1   

95. Подростки и повседневная жизнь. 1   

96. Проблемы подростков. 1   

97. Обобщающий урок по теме: «Подростки: их жизнь и 

проблемы». 

1   

98. Контрольная работа № 4 по теме: «Подростки: их жизнь и 

проблемы». 

1   

99. Коррекция знаний и умений по теме: «Подростки: их жизнь и 

проблемы».Критика подростков. 

1   

100. Новая работа Джейка. Подростки и их жизнь. 1   

101. Итоговая контрольная работа.  1   

102. Коррекция знаний и умений по разделу. Проектная работа на 

тему: «Подростки: их жизнь и проблемы». 

1   

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Лист корректировки рабочей программы 
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